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Transmitters User Manual

CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

1. Tecnologia de radiofrecuencia RF, distancia de control remoto, estabilidad de sefial.
2. Frecuencia: 433MHz.

3. Sefial sensible, fuerte anti-interferencia y buena estabilidad.

4. Adoptar tecnologia de codificacién inalambrica, no direccional, no interferir entre si
5. Rango de temperatura: -20-70 ° C,

6. El producto ha pasado las certificaciones CE, FCC, RoHS y otras.

PRECAUCIONES

La distancia del control remoto es el valor tedrico de la prueba, que
cambiaré debido a obstaculos e interferencias por el uso del lugar.

1. Evite obstéculos cuando lo use, de lo contrario afectar4 la distancia
del control remoto

2. Necesita emparejarse con el receptor para usar.

3. No coloque el producto en un ambiente himedo.

4. No coloque la baterfa en agua, fuego o ambiente himedo para
evitar una explosion.

5. Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

6. Debido a la seguridad del transporte aéreo, es posible que no haya baterfa,
debe comprar la bateria localmente.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Cuando no pueda usarlo, verifique los siguientes aspectos.

1. iEsta instalada la bateria en el control remoto?

2. iCompletd la configuracion de emparejamiento con el receptor?

3. Los pardmetros del control remoto y el receptor deben coincidir antes
de que puedan usarse.

PRODUCT FEATURES

1. RF radio frequency technology, longer remote distance, signal stability.

2. Frequency: 433MHz.

3. Sensitive signal, strong anti-interference, good stability.

4. Adopt wireless coding technology, no directional, Non-interference
with each other.

5. Temperature: -20-70 °C.

6. The product has passed CE, FCC, RoHS certifications.

PRECAUTIONS

The remote control distance is the theoretical test value, which will
change due to obstacles and interference from the use of the venue.

1. Avoid obstacles when using, otherwise it will affect the remote control distance.
2. Need to pair with receiver to use.
3. Do not place the product in a humid environment.
4. Do not place the battery in water, fire or damp environment to avoid an explosion.
5. Keep the product out of reach by children.
6. Due to the safety of air transportation, the battery is forbidden to shipping,

need to buy thebattery local by yourself

TROUBLESHOOTING

When you can't use it, please check the following aspects.

1. Is the battery installed in the remote control?

2. 1s the pairing setup done with the receiver?

3. The parameters of the remote control and receiver must
be matched before they can be used.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

1. RF tecnologia a radiofrequenza, distanza a distanza maggiore, stabilita del segnale
2. Frequenza: 433 MHz.
3. Segnale sensibile, forte anti-interferenza, buona stabilita.
4. Adottare la tecnologia di codifica wireless, senza direzionale, senza
interferenze tra loro.
5. Temperatura: -20-70 ° C.
6. Il prodotto ha superato le certificazioni CE, FCC, RoHS

PRECAUZIONI

La distanza del telecomando ¢ il valore di prova teorico, che
cambiera a causa di ostacoli e interferenze derivanti
dall'uso del luogo.

2. Evitare gli ostacoli durante I'uso, altrimenti influenzera la distanza del telecomando
3. E necessario abbinare il ricevitore per I'uso.
4. Non collocare il prodotto in un ambiente umido.
5. Non posizionare la batteria in acqua, fuoco 0 ambiente umido
per evitare un'esplosione.
6. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
7. A causa della sicurezza del trasporto aereo, & vietata la spedizione della batteria,
& necessario acquistare la batteria da soli.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Quando non puoi utilizzarlo, controlla i seguenti aspetti.

1. La batteria ¢ installata nel telecomando?

2. Hai completato le impostazioni di associazione con il ricevitore?

3. | parametri del telecomando e del ricevitore devono corrispondere prima
di poter essere utilizzati

PRODUKTMERKMALE

LHF-

2. Frequenz: 433 MHz.

3. Empfindliches Signal, starke Anti -Interferenz , gute Stabilitét.

4. Nehmen Sie die drahtlose Kodierungstechnologie an, keine
Richtungs-, Nichtstdrung miteinander.

5. Temperatur: -20-70 °C

6. Das Produkt hat CE, FCC, RoHS-Zertifizierungen bestanden

VORSICHTSMASSNAHMEN

Der Fernbedi bstand ist der th he Testwert, der sich

aufgrund von Hindernissen und Storungen durch die Nutzung des

Veranstaltungsorts andert.

1. Vermeiden Sie beim Gebrauch Hindernisse, da dies sonst die Reichweite der
Fernbedienung beeintrachtigt.

2. Miissen Sie mit dem Empfanger koppeln, um zu verwenden.

3. Stellen Sie das Produkt nicht in einer feuchten Umgebung auf.

4. Setzen Sie den Akku nicht Wasser, Feuer oder Feuchtigkeit aus, um eine
Explosion zu vermeiden.

5. Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

6. Wegen der Sicherheit des Luftverkehrs ist der Versand der Batterie verboten, Sie

miissen die Batterie vor Ort selbst kaufen.

FEHLERBEHEBUNG

ie, groBere F

- Wenn Sie es nicht verwenden kdnnen, iiberpriifen Sie

- bitte die folgenden Aspekte.

1. Ist die Batterie in der Fernbedienung installiert?
2. Haben Sie die Pairing-Einstellungen mit dem Receiver abgeschlossen?

= 3.Die Parameter der Fernbedienung und des Empfangers miissen

{ibereinstimmen, um verwendet zu werden.

OCOBEHHOCTM NMPOAYKTA

PajouacToTHan TeXHONOorus, MCTaHUMoHHoe

ynpasneHue pacctoaHue, CTabUNbHOCTb CUTHana.

Yactora: 433 Mlu.

UyBCTBUTENbHBI CUFHAN, CUAbHbIA AHTU-NOMEX, XOpOWan

CTabunbHOCTb.

TPUHATL TEXHONOMMIO 6eCNPOBOAHONO KOAUPOBAHMA,

6e3 HanpaBNeHHOrO, HECHDMEX APYT APYrY.
70°

Temnepatypa: -20- .
. MpoaykT npowen ceptudukaumio CE, FCC, RoHS

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

PaccToAHMe Ao NynbTa AUCTAHUMOHHOIO

1.
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ynpasneHns ABNAETCA TEOPETUYECKUM
3Ha4YeHMEeM TecTa, KOTOPOE byJeT MEeHATbCA
n3-3a NPenATCTBUN U NOMeX OT
MCNoNb30BaHUA 06beKTa

2. 36eraiiTe NpenATCTBI NPY CNONB30BAHNN, MHAYE 3TO
NOBNVACT HA ANCTAHUMIO AUCTAHUMOHHOTO YNPaBNeHNA.
Hy>HO COEAUHUTLCA C NPUEMHMKOM ANA MCNONb30BaHUA.
He pa3meujaiite nsnenne Bo BnaxHou cpefe.

He nomewaitte akkyMynATOp B BOAY, OFOHb UV BRAXHYIO
cpepy, 4To6bl n36exatb B3pbiBa

XpaHuTe NpoAyKT B HEAOCTYNHOM ANA AeTeil MecTe.

B CBA3M C 6€30NaCHOCTbIO aBUANEPeBO30K, akKyMynATOp
3anpeljeH K nepeso3Ke, HEO6XOANMO NOKyNaTh
aKKyMyNATOP CaMOCTOATENbHO

No vaw

NMOUNCK HEMCIMPABHOCTEW

Ecnu HeT B Hanuuum, noxanywncta, nposepbTe
cnepytouee
1. AKKyMynATOpHan 6aTapen yCTaHOBNEHa B NyNbTe
AWNCTaHUMOHHOrO ynpasneHna?
2. Bol BbINONHWAN HACTPOIMKH CONPAXEHMA C NPUEMHIKOM?
3. MapameTpbl NynbTa AUCTAHUMOHHOIO ynpaBneHna un
NPUEMHNKa JOSKHbI COBMNAAATh, MPEX/AE YEM UX
MOXHO ByaeT cnonb3oBath.

ARACTERISTIQUES DU PRODUIT

1.RF technologie de fréquence radio, distance plus longue, stabilité du signal

2. Fréquence: 433 MHz

3. Signal sensible, anti-interférence puissant, bonne stabilité.

4. Adoptez une technologie de codage sans fil, sans orientation, sans
interférence les uns avec les autres.

5. Température: -20-70 °C

6. Le produit a passé les certifications CE, FCC, RoHS.

PRECAUTIONS

La distance de contrdle a distance est la valeur théorique du test,
qui changera en raison d'obstacles et d'interférences résultant
de l'utilisation du site.

1. Evitez les obstacles lors de l'utilisation, sinon cela affectera la distance
de la télécommande.

2. Besoin de coupler avec le récepteur a utiliser.

3. Ne placez pas le produit dans un environnement humide

4. Ne placez pas la batterie dans I'eau, dans un feu ou dans un endroit
humide pour éviter une explosion.

5. Gardez le produit hors de la portée des enfants.

6. En raison de la sécurité du transport aérien, il peut ne pas y avoir de batterie,
vous devez acheter la batterie sur place.

DEPANNAGE

Lorsque vous ne pouvez pas l'utiliser, veuillez vérifier les

aspects suivants.

1. La pile est-elle installée dans la télécommande?

2. Avez-vous complété les parameétres d'appariement avec le récepteur?

3.Les paramétres de la télécommande et du récepteur doivent tre mis en
correspondance avant de pouvoir tre utilisés

B CARACTERISTICAS DO PRODUTO

Tecnologia de radiofrequéncia RF, maior distancia de controle remoto,

-« estabilidade de sinal

1 2. Frequéncia: 433MHz.

= 3. Sinal sensfvel, forte anti-interferéncia, boa estabilidade.

= 4. Adote a tecnologia de codificagao sem fio, sem direcional, sem interferéncia entre si
Temperatura: -20-70 ° C.

0 produto passou nas certificacdes CE, FCC, RoHS

PRECAUGOES

- Adistancia do controle remoto é o valor tedrico do teste, que sera
alterado devido a obstéculos e interferéncias no uso do local.

. Evite obstaculos ao usar, caso contrario, isso afetard a distancia do controle remoto.
. Precisa emparelhar com o receptor para usar.
Nao coloque o produto em um ambiente Gmido.
Nao coloque a bateria em 4gua, fogo ou ambiente dmido para evitar uma exploso.
. Mantenha o produto fora do alcance das criancas.
. Devido & seguranca do transporte aéreo, a bateria ¢ proibida de transportar,
precisa comprar a bateria local por si mesmo.

SOLUGAO DE PROBLEMAS

* Quando ndo disponivel, por favor, verifique o seguinte

1. A bateria esta instalada no controle remoto?

2. Vocé concluiu as configuragdes de pareamento com o receptor?

3. Os parametros do controle remoto e do receptor devem corresponder
para serem usados

UR ELLIKLERI

1.RF radyo frekans teknolojisi, uzaktan kumanda mesafesi, sinyal kararlilig

2. Frekans: 433MHz

3. Hassas sinyal, giiclii anti-parazit ve iyi stabilite.

4. kablosuz kodlama teknolojisi benimsenmesi, hicbir ydn, birbirleriyle kanismaz
5. Sicaklik aralig: -20-70 ° C,

6. Uriin CE, FCC, RoHS ve diger sertifikalan gecti

ONLEMLER

Uzaktan kumanda mesafesi, mekan kullanimindaki engeller ve
girisimler nedeniyle degisecek olan teorik test degeridir.

1. Kullanirken engellerden kaginin, aksi halde uzaktan kumanda mesafesini etkiler.

2. Kullanmak icin alici ile eslestirmeniz gerekir.

3. Uriinii nemli bir ortama yerlestirmeyin

4. Patlamay! dnlemek icin pili suya, atese veya nemli ortama yerlestirmeyin.

5. Uriinii cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

6. Hava tagimaciliginin giivenligi nedeniyle, bataryanin nakliyesi yasaktrr,
bataryay! yerel olarak satin almaniz gerekir.

SORUN

Uygun olmadiginda liitfen asagidakileri kontrol edin

1. Pil uzaktan kumandaya takil mi?
2. Alicr ile eglestirme ayarlarini tamamladiniz

mi?
3. Uzaktan kumanda ve alicinin i,

dnce

3B-A
Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 234
Remote Distance:30-50m

3B-B
Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 234
Remote Distance:20m

4B-D

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 23A
Remote Distance:1
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1B-A 1B-B 1B-C

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 23A
Remote Distance:30-50m

Operating Voltage: DC 6V
Operating Frequency: 433hz
Battery Type: 2K 3 CR016
Remote Distance:20-30m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433z
Battery Type: 12V 234
Remate Distance:150m

Qﬂ
4B-A

Operating Voltage: DC 12V

Operating Frequency: 433Mhz

Battery Type: 12V 23A
Remote Distance:30-50m

1B-F

Operating Voltage: DC 3V
Operating Frequency: 433z
Battery Type: CR2032
Remote Distance:20-30m

3B-D

Operating Voltage: DC 3V
Operating Frequency: 433hz
Battery Type: CR2032
Remote Distance:20-30m

8B-B
Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 234

8B-C

8B-A
Operatin Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery ype: 12V 234

Operatng Voltage: DC OV
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 9V

J

Remote Di 15 Remote Distance: 150m Remote Distance:300-500m
ODCD\ ODO o
=) eg )|
Il 29| ‘O 2
| iteg=yii o o
\ | tstell lo @
U v €s
‘ SI=

[

i~ : =)
@% B 0o
)

4B-B 4B-H 2BAB-A

Operating Voltage: DC 12V Operating Voltage: DC 3V Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhiz  Operating Frequency: 433Vhz  Operating Frequency: 433hz
Battery Type: 12V 27A Battery Type:CR2032 Battery Type: 12V 27A
Remote Distance:20-30m Remote Distance:20-30m Remote Distance:20-30m
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2BAB-B 2BAB-C 2BAB-D

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433z
Battery Type: 12V 27A
Remote Distance:20-30m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433hz
Battery Type: 12V 27
Remote Distance: 20-40m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433z
Battery Type: 12V 234
Remote Distance:30-40m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 23
Remote Distance:150m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 23
Remote Distance:150m

/N Warnings

« The remote control distance is in accordance with the experimental
test, the actual use will be different due to obstacles, interference
and other restrictions, which is a normal phenomenon.

« Der Fernbedienungsabstand wird gemaB dem experimentellen Test
ermittelt. Die tatsachliche Verwendung unterscheidet sich aufgrund
von Hindernissen, Storungen und anderen Einschrankungen, was
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2BAB-E 2BAB-F 2BAB-G

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 4330hz
Battery Type: 12V 23A
Remote Distance:150m

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: 12V 23
Remote Distance:30-50m

Operating Voltage: DC 6V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type:2X 3V CR2016
Remote Distance:20m
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2BKG-B

Operating Voltage: DC 6V
Operating Frequency: 433hz
Battery Type:2K 32016
Remote Distance:20m

2BAB-J

Operating Voltage: DC 3V
Operating Frequency: 433Mhz
Battery Type: CR2032
Remote Distance:20-30m

2BKG-E

Operating Voltage: DC 12V
Operating Frequency: 433hz
Battery Type: 9V

Remote Distance:300-500m

+ La distancia del control remoto se obtiene de acuerdo con la prueba
experimental. El uso real seré diferente debido a obstéculos,
interferencias y otras restricciones, lo cual es normal.

« La distanza del telecomando viene ottenuta in base al test
sperimentale, l'uso effettivo sara diverso a causa di ostacoli,
interferenze e altre restrizioni, il che & normale.

» PaccTosHue go nynbTa AUCTAHUMOHHOTO
ynpasneHuna onpegenaeTca B COOTBETCTBUMN C
SKCNepuMeHTaNbHbIM TECTOM, ¢aKTVI‘4€CKOe
ncnosnb3oBaHue byfeT Apyrum n3s-3a .
npenATCTBUY, NOMeX U APYFUX OrpaHUyYeHunn,
4TO ABNAETCA HOPMabHbIM.

+ Adistancia do controle remoto ¢ obtida de acordo com o teste
experimental.0 uso real seré diferente devido a obstaculos,
interferéncias e outras restrigdes, o que é normal.

« Uzaktan kumanda mesafesi deneysel teste uygun olup, fiili kullanim
normal bir fenomen olan engeller, girisim ve diger kisitlamalar
nedeniyle farkli olacaktir.

CEFEHWE

Shenzhen eMvlo Technoloov Co | td




FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



